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ELIMINASJON AV IMPORTTOLL

1. Ved avtalens ikrafttredelse skal Chile eliminere all importtoll ved innførsel for
produkter med opprinnelse i en EFTA-stat, med unntak for produktene som er
spesifisert i Tillegget til dette vedlegg, som vil få følgende behandling:

a) For produkter opplistet i Tillegget til dette vedlegg under kategorien  “4
år”, skal Chile redusere importtollen ved innførselen for produkter med
opprinnelse i en EFTA-stat i samsvar med følgende tidsplan:

• ved ikrafttredelsen av denne avtalen skal importtollen reduseres
til 80 % av basistollsatsen,

• ett år etter ikrafttredelsen til 60% av basistollsatsen,
• to år etter ikrafttredelsen til 40% av basistollsatsen,
• tre år etter ikrafttredelsen til 20% av basistollsatsen,
• fire år etter ikrafttredelsen skal den gjenværende importtollen

fjernes i sin helhet.

b) For produkter opplistet i Tillegget til dette vedlegg under kategorien “6
år”, skal Chile redusere importtollen ved innførselen for produkter med
opprinnelse i en EFTA-stat i samsvar med følgende tidsplan:

• ved ikrafttredelsen av denne avtalen skal importtollen reduseres
til 85 % av basistollsatsen,

• ett år etter ikrafttredelsen til 70% av basistollsatsen,
• to år etter ikrafttredelsen til 55% av basistollsatsen,
• tre år etter ikrafttredelsen til 40% av basistollsatsen,
• fire år etter ikrafttredelsen til 25% av basistollsatsen,
• fire år etter ikrafttredelsen til 10% av basistollsatsen,
• seks år etter ikrafttredelsen skal den gjenværende importtollen

fjernes i sin helhet.

c) For produkter opplistet i Tillegget til dette vedlegg under kategorien
“avtrapping”, skal avtalepartene til denne avtalen påta seg å forhandle
avtrappingen av importtollen for produkter med opprinnelse i en EFTA-
stat, ikke senere enn to år etter ikrafttredelsen av denne avtale.

2. Chile erklærer velvillighet til å redusere importtollen hurtigere enn som bestemt
i dette vedlegg dersom den generelle økonomiske situasjonen eller den aktuelle
økonomiske sektor tillater det. En avgjørelse i den Blandede Komite om å fremskynde
avtrappingen av importtollen skal erstatte bestemmelsene fastsatt i detter vedlegg for de
aktuelle produktene.

3. Dersom det etter iverksettelsen av assosieringsavtalen mellom Chile og Det
europeiske fellesskap, blir enigehet mellom disse partene om en raskere avtrapping av
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importtollen enn forutsatt i den avtalen, forplikter Chile seg til straks å informere
EFTA-statene om enhver endring av den behandling som tilstås Det europeiske
fellesskap for produkter som er oppført i Tillegget til dette vedlegg. Chile forplikter seg
til å gi EFTA-statene en tilstrekkelig mulighet til å forhandle om enhver forbedret
behandling som avtalepartene kan bli enige om.
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